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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
เร่ืองที 108 

ผูท่ีตืนเชาขึ้นมาอยางปลอดภัยในบานของเขา 
 

การสรรเสริญทั้งมวลเปนกรรมสิทธิ์ของอัลลอฮฺ ความ

เมตตาจําเ ริญและความศานติจงมีแดทานเราะสูลุลลอฮฺ 
ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ฉันขอปฏิญาณวาไมมีพระเจาอ่ืน

ใดที่ควรไดรับการภักดีนอกจากอัลลอฮฺเพียงพระองคเดียว โดย

ไมมีภาคีหุนสวนอันใดสําหรับพระองค และฉันขอปฏิญาณวา

ทานนบีมุหัมมัดคือบาวและศาสนทูตของพระองค... 
ทานอิมามอัต-ติรมิซี ยฺได บันทึกหะดีษบทหนึ่ งที่มี

ความสําคัญย่ิงตอปรัชญาการดําเนินชีวิตในยุคปจจุบัน ซึ่งเปน

หะดีษที่รายงานโดยทานอุบัยดิลลาฮฺ บิน มิหฺศ็อน อัล-ค็อฏมียฺ 

เลาวา ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

حْ َآَ  اَأْ «
َ
�هِِ، ِ   ناًِيا اًُِْ�مْ  ب  قُوُ   عًِدَْهُ  جَسَدِهِ، ِ   اُعَافي  سِْ
  يوَْاِهِ،

َ
مَافَكَ� ُ  حِ�َْ   َّ

َ
َْياَ ل    ]٢٣٤٦ترتاذي امقم [» تّ 



 

4 

ความวา “ผูใดท่ีต่ืนเชามาพบกับสภาวะที่สงบสุขไมหวาดหว่ัน

ตอชีวิต ไมเจ็บไขไดปวย มีอาหารการกินที่หะลาลอยางเพียงพอ 

เหมือนกับวาความเปยมสุขแหงโลกน้ีไดถูกจัดเตรียมไวสําหรับ

เขา” (บันทึกโดยอัต-ติรมิซียฺ หมายเลขหะดีษ 2346 ) 

 

ความหมายของคําวา (  )بح آ   

หมายถึง ต่ืนเชาขึ้นมาในวันน้ัน จากตรงนี้เปนดัชนีบงชี้

วามุอฺมินจะตองไมทุกขเศราระทมในเรื่องที่เปนอนาคต เพราะ

ชีวิตของเขานั้นอยูภายใตการลิขิตของอัลลอฮฺ ที่ทรงบริหาร

กิจการในชีวิตของเขาทั้งหมด ดังน้ันเขาควรที่จะมองอัลลอฮฺใน

มิติที่เปนบวกอยูเสมอ อยาเพิ่งตีโพยตีพายในสิ่งท่ีจะเกิดขึ้นใน

อนาคต 

 

ความหมายของคําวา  ) س�ه ناًاي    (   

หมายถึง  มีความปลอดภัย  มีความ สง บสุข  ใน

ครอบครัวของเขา บางทัศนะในที่พักอาศัยและถนนหนทางที่เขา

ยํ่ากาว และอีกทัศนะในบานของเขา  
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กลาวคือ เขาจะมีความปลอดภัยจากภยันตรายทั้งปวง 

ไมวาจะเปนการปองรายจากผูอ่ืน หรือปลอดภัยจากการถูก

โจรกรรมทรัพยสิน หรือแมแตการถูกทําลายเกียรติยศศักด์ิศรี 

การมีชีวิตที่ปลอดภัยถือเปนความโปรดปรานมหาศาล

ย่ิงที่มาจากอัลลอฮฺแดปวงบาว รองลงมาจากความโปรดปราน

แหงอีมานและอิสลาม ซึ่งคนๆ หน่ึงจะไมรูซึ้งถึงความโปรด

ปรานอันน้ีไดนอกจากผูที่มีชีวิตอยูในภาวะท่ีไมปลอดภัยในชีวิต 

หรือผูที่อยูในภาวะสงคราม พวกเขานอนหลับทามกลางเสียง

สะเทือนของเครื่องบินและเสียงปนเสียงระเบิด นอนรอความ

ตายที่จะเกิดขึ้นไดในทุกวินาที 

อัลลอฮฺไดตรัสไวในสูเราะฮอัฺล-อันอาม โองการที่ 82 วา 

ِينَ ﴿ َّ �  ْ ْ  وَلمَۡ  ءَامَنُوا ٰ�كَِ  بظُِلۡ�ٍ  إيَِ�نَٰهُم يلَۡبسُِوآ ََ وْ
ُ
مۡنُ  لهَُمُ  ُ

َ
 وهَُم �ۡ�

هۡتَدُونَ    ]٨٢: تلأنعام [   ﴾ُّ
ความวา “บรรดาผูที่ศรัทธา โดยที่มิไดใหการศรัทธาของพวกเขา

ปะปนกับการอธรรม(การต้ังภาคี)นั้น ชนเหลาน้ีแหละพวกเขา

จะไดรับความปลอดภัย และพวกเขาคือผูที่รับเอาคําแนะนําไว” 

(อัล-อันอาม : 82 ) 
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อัลลอฮฺไดสัญญาท่ีจะใหความปลอดภัยแกบรรดามุอฺ

มินตราบใดที่พวกเขาไดดํารงตนอยางคงมั่นอยูในการให

เอกภาพตออัลลอฮฺ(เตาหีด) และมีอีมานดวยหัวใจท่ีบริสุทธิ์ 

และไดประกอบคุณงามความดี อัลลอฮฺตรัสวา 

ُ  وعََدَ ﴿ َّ ِينَ  � َّ �  ْ ْ  منُِ�مۡ  ءَامَنُوا لَِٰ�تِٰ  وعََمِلُوا َّ نّهُمۡ  �� ََ لِ ۡۡ  �ََسَۡتَ
�ضِ  ِ� 

َ
لفََ  كَمَا �ۡ� ۡۡ ِينَ  �سۡتَ َّ ّ  َ�بۡلهِِمۡ  مِن � ََ ِ ِّ مَُ ََ  دِينَهُمُ  لهَُمۡ  وَ
ِي َّ َ  �رۡتََ�ٰ  � هُّم هُمۡ ل ََ بَُدِِ ََ ۚ  خَوۡفهِِمۡ  َ�عۡدِ  مِِنۢ  وَ مۡنٗا

َ
 َ�  َ�عۡبُدُونَِ�  ُ

ۚ  ٔٗ شَۡ�  ِ�  �ُۡ�ُِ�ونَ  رَ  وَمَن ا ََ ٰ�كَِ  َ�لٰكَِ  َ�عۡدَ  َ� ََ وْ
ُ
 ��َۡ�سِٰقُونَ  هُمُ  فَُ

 ]  ٥٥: تلور[ ﴾٥
ความวา “อัลลอฮฺไดสัญญาแกบรรดาผูศรัทธาและประกอบ

ความดีวาจะทรงใหพวกเขาสืบชวงตอหนาแผนดิน ด่ังที่พระองค

ไดใหกลุมหนึ่งไดสืบชวงตอมาแลวกอนหนาพวกเขา และจะทรง

ทําใหศาสนาท่ีพวกเขานับถือซึ่งพระองคทรงโปรดปรานเปนที่

มั่นคงและเปนเกียรติแกพวกเขา และจะทรงเปลี่ยนความกลัวให

เปนความปลอดภัยแกพวกเขา แตใหพวกเขาภักดีและไมมีภาคี

ใดๆ ตอขา หากมีผูใดปฏิเสธหลังจากน้ัน เขาก็จะเปนผูที่ฝาฝน" 

(อัน-นูรฺ : 55 ) 
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และอัลลอฮฺไดตรัสไวอีกวา 

﴿ ٓ�َ
َ
اَءَٓ  إنِّ  � َِ وۡ

َ
ُ  ِ َّ ِينَ  ٦ َ�ۡزَنوُنَ  هُمۡ  وََ�  عَليَۡهِمۡ  خَوفٌۡ  َ�  � َّ � 

 ْ ْ  ءَامَنُوا ۡ�يَا �ۡ�َيَوٰةِ  ِ�  ىٰ �ۡ�بُۡ�َ  لهَُمُ  ٦ َ�تّقُونَ  وََ�نوُا ُّ ِ�  وَِ�  �  ��خِرَة
ِۚ  �َِ�َِ�تِٰ  َ�بۡدِيلَ  َ�  َّ وۡزُ  هُوَ  َ�لٰكَِ  � ََ  -٦٢: يو�س [﴾  ٦ �ۡ�عَظِيمُ  �ۡ�
٦٤[ 

ความวา “พึงทราบเถิดวาแทจริงบรรดาผูที่อัลลอฮฺรักนั้นจะไมมี

ความหวาดกลัวใดๆ และจะไมมีความโศกเศราเสียใจทั้งสิ้น คือ

บรรดาผูศรัทธาและมีความยําเกรง พวกเขาจะไดรับขาวดีทั้งใน

โลกนี้และโลกหนา ไมมีการเปลี่ยนแปลงใดๆ ตอลิขิตของอัลลอ

ฮฺ นั่นคือความสําเร็จอันย่ิงใหญ” (ยูนุส : 62-64) 

 
ความหมายของคําวา  )اعاف   ادنه (      

หมายถึง มีสุขภาพที่สมบูรณ แข็งแรง ปราศจากโรคภัย

ไขเจ็บทั้งปวง ซึ่งมีรายงานจากอนัส แทจริงทานนบี ศ็อลลัลลอ

ฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดกลาวเปนดุอาอวา 
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ْ ت� إِ « ِّ  
َ
  أَ اِ  كَ اِ  ذُ وْ عُ ب

ْ
ُ وَ  صِ بََ تر

ْ
 ءِ ِّ سَ  أْ اِ ، وَ تمِ ذَ تلُ وَ  نِ وْ ًُ تل

 
َ
 ]٣/١٩٢بهمجه ب د   تلسًد [» امِ قَ سْ تلأ

ความวา “โออัลลอฮฺฉันขอความคุมครองตอพระองคใหรอดพน

จากโรคเรื้อน วิกลจริต และจากโรคที่รายแรง” ( บันทึกโดยอะหฺ

มัด หมายเลขหะดีษ 3/192) 
  

ปกติทานนบี  ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม  จะขอ

ตออัลลอฮฺท้ังยามเชาและยามบายที่จะใหมีความสุขทั้งในโลกนี้

และโลกหนา ทั้งแกตัวทานเอง ครอบครัว ทรัพยสิน และทานยัง

ไดสงเสริมใหบรรดาเศาะหาบะฮไฺดปฏิบัติเชนเดียวกัน ดังหะดีษ

ของอับดุลลอฮ ฺบิน อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา กลาววา 

 
ِ  رسَُولُ  يَُ�أْ  لمَْ « َّ َّ  ت ُ  حَ َّ ءِ  يدََعُ  وسََغّمَ  عَغيَهِْ  ت

َ
 تّ عَوَتِ   هَؤُلا

مّ تلغّ  :يصُِْ آُ  وحَِ�َ  ُُمْسِ  حِ�َ  ُُ  ِّ لكَُ  إِ
َ
سْأ
َ
عَاِ�يَ َ  ب

ْ
َْياَ ِ   تر  تّ 

هِمَةِ،
ْ
مّ  وَتلآ ُُ ِّ  تلغّ لكَُ  إِ

َ
سْأ
َ
عَفْوَ  ب

ْ
عَاِ�يَ َ  تر

ْ
َْيَايَ  دِيِ�  ِ   وَتر هِْ�  ودَُ

َ
 وَب

 ]٥٠٧٤باو دتود امقم [ »...وَاَالِ 
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ความวา “ทานเราะสูลไมเคยละเลยท่ีจะกลาวคําเหลาน้ีท้ังยาม

เชาและยามเย็นวา โออัลลอฮฺขาพระองคขอใหมีความปลอดภัย

ในดุนยาและอาคิเราะฮฺ โออัลลอฮฺขาพระองคขอใหมีความสุข

ความปลอดภัยในศาสนา ดุนยา ครอบครัวและทรัพยสินของขา

พระองคดวยเถิด ...” (บันทึกโดยอบูดาวูด หมายเลขหะดีษ 

5074) 

  

หะดีษมุอาซฺ บิน ริฟาอะฮฺ รายงานจากพอของเขา เลา

วา มีอยูวันหน่ึงทานอบูบักรฺไดขึ้นกลาวปราศัยบนมิมบัรฺ แลว

ทานก็รองไห หลังจากนั้นทานพูดวา ครั้งหนึ่งในชวงปแรกๆ ทาน

เราะสูลไดยืนบนมิมบัรฺแลวรองไห แลวทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะ

ลัยฮิวะสัลลัม กลาววา  

َ  سَغوُت« َّ عَفْوَ  ت
ْ
عَاِ�يََ ، تر

ْ
ت فَِنِّ  وَتر حَدي

َ
عْطَ  لمَْ  ب قَِ�ِ  َ�عْدَ  ُُ

ْ
 اِأْ  هَْ�يت تل

عَاِ�يَ ِ 
ْ
 ]٣٥٥٨ترتاذي امقم [ »تر

ความวา “พวกเจาจงขอใหมีความสุขสบาย ปลอดจากโรคภัย

ทั้งปวงเถิด เพราะไมมีความดีใดๆ ที่คนๆ หน่ึงจะไดรับหลังจาก

การยะกีน(ความมั่นใจตออัลลอฮฺ) ที่จะดีย่ิงไปกวาการมี

พลานามัยท่ีดี” ( บันทึกโดยติรมิซียฺ หมายเลขหะดีษ 3558 ) 
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 ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดบอกไววาคน

สวนใหญจะไมแยแส และมักจะปลอยปะละเลยตอความโปรด

ปรานอันนี้ ดังที่ทานกลาววา 

مَا اَةْ وُنٌ  نعِْمَااَنِ « ُِ َّ ُ  اسِ تلّ  اِأْ  َ ثِ�ٌ  ِ�ي   تلصّ
ُ
فَمَتغ

ْ
روته [ »وَتر

 ]٦٤١٢امقم  تلخاري

ความวา “ความโปรดปรานสองประการที่ผูคนสวนใหญไมเห็น

คุณคา นั่นคือ การมีสุขภาพท่ีดี และการมีเวลาวาง” ( บันทึก

โดยบุคอรียฺ หมายเลขหะดีษ 6412 ) 

 

 และทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม เคยแนะนํา

ประชาชาติของทานใหรีบฉกฉวยโอกาสในขณะที่ยังมีสุขภาพ

พลานามัยที่แข็งแรงกอนที่จะประสบกับการเจ็บปวย ดังหะ

ดีษอิบนุอับบาส เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา ทานกลาววา 

 »كَ مِ قَ سَ  لَ  ْ �َ  كَ اَ َّ حِ : وذ م اًُا  ... سٍ خَْ  لَ  ْ �َ  ساي خَْ  مْ ًِ اَ ت�ْ «
   حَيآ تلااع ، وحََه تلألا٧٨٤٤ِامقم  ا�متلروته [

 ]١٠٧٧تلصة� امقم 
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ความวา “ทานจงฉวยโอกาสหาประการกอนที่อีกหาประการจะ

มาประสบ ... หน่ึงในน้ันคือ การมีสุขภาพท่ีดีกอนที่การเจ็บปวย

จะมาประสบ” ( บันทึกโดยอัล-หากิม หมายเลขหะดีษ 7844 

ทานกลาววาเปนหะดีษเศาะฮีหฺบนเงื่อนไขของอัล-บุคอรียและ

มุสลิมแตทานทั้งสองไมไดรายงานในตําราไว, อัล-อัลบานีย 

วินิจฉัยวาเศาะฮีหฺ ใน เศาะฮีหฺ อัล-ญามิอฺ 1/244 หมายเลข 

1077) 

  
ทานอิบนุ อุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮฺอันฮุมา กลาววา 

تَ  إِذَت« َْ حْ َ
َ
مْسَيتَْ  وَ�ِذَت تنَاْظَِمْ تلمَْسَاءَ، فلاََ  ب

َ
  اَحَ،تلصّ  تنَاْظَِمْ  فلاََ  ب

اِكَ  اِأْ  وهَُذْ  َّ تلخاري امقم [ »لمَِوْتكَِ  حَياَتكَِ  وَاِأْ  لمَِمضَِكَ، حِ
٦٤١٦[ 

 ความวา “หากทานมีชีวิตในยามเชาก็อยาไดรอเวลาเย็น แต

หากทานอยูในเวลาเย็นก็อยาไดรอเวลาเชา จงรีบฉวยโอกาส

กอนที่ทานจะเจ็บปวย และกอนท่ีทานจะเสียชีวิต” ( บันทึกโดย

บุคอรียฺ หมายเลขหะดีษ 6416) 
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ใครก็ตามท่ีเขามีโอกาสเขาเย่ียมโรงพยาบาลบอยๆ เขา

จะเห็นผูปวยบางรายท่ีประสบกับโรครายท่ีทางแพทยแผน

ปจจุบันไมสามารเยียวยารักษาได ดังน้ันเขาพึงขอบคุณอัลลอฮฺ

ท้ังยามเชาและยามเย็นเถิดที่พระองคไดประทานสุขภาพท่ีดี

ใหกับเขา อัลลอฮฺตรัสวา 

ۚ  مَا ُ�ِِ  مِِن وَءَاتٮَُٰ�م﴿ ۡ�مُُوهُ
َ
ْ  �ن سَ� ِ  نعِۡمَتَ  َ�عُدّوا َّ �  �َ  ۗ ٓ  ُ�ۡصُوهَا

�َ�ٰنَ  إنِّ  ارٞ  �ظََلُومٞ  �ۡ�ِ َّ    ]٣٤: تامتهيم [ ﴾ ٣ كَ
ความวา “และอัลลอฮฺทรงประทานแกพวกเจาทุกสิ่งที่พวกเจา

ขอตอพระองค และหากพวกเจาจะนับจํานวนความโปรดปราน

ของอัลลอฮฺแลว ก็ไมอาจนับคํานวณได แทจริงมนุษยอธรรมย่ิง

ทั้งยังเนรคุณย่ิง” (อิบรอฮีม : 34 ) 

 

ความหมายของคําวา  )عًده قو  يواه(      

หมายถึง มีในปริมาณที่เพียงพอที่จะรับประทาน มีชีวิต

อยู และการมีอาหารถือเปนความโปรดปรานอันย่ิงใหญ อัลลอฮฺ

ไดตรัสวา 
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﴿ ْ َّ  فلَۡيَعۡبُدُوا ِيٓ  ٣ �ۡ�يَۡتِ  َ�ذَٰا رَ َّ طۡعَمَهُم �
َ
 وَءَامَنَهُم جُوعٖ  مِِن ُ

 ]٤-٣: قم�ش  [  ﴾٤ خَوفِۡ  مِِنۡ 
ความวา  “ดังนั้นจงใหพวกเขาภักดีตอผูอภิบาลแหงบัยตุลลอฮฺ

นี้เถิด ผูซึ่งใหอาหารแกพวกเขาใหพนจากความหิวโหย และทรง

ใหความปลอดภัยแกพวกเขาใหพนจากความหวาดกลัว” (กุเรช 

: 3-4 ) 

 

 ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม มักจะขอความ

คุมครองตออัลลอฮฺใหรอดพนจากความหิวโหยอยูเสมอ ดังมี

รายงานจากอบูฮุร็อยเราะฮฺเลาวา ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิ

วะสัลลัม จะกลาวขอวิงวอนวา 
مّ « ُُ ِّ  تلغّ عُوذُ  إِ

َ
وُعِ  اِأْ  اكَِ  ب

ْ
جِيعُ  ائِسَْ  فَِِنهُّ  تل َّ باو دتود امقم [ »تل

١٥٤٧[ 
ความวา “โออัลลอฮฺขาพระองคขอความคุมครองตอพระองคให

รอดพนจากความหิว ซึ่งมันเปนเพื่อนที่เลวย่ิง ” (บันทึกโดยอบู 

ดาวูด หมายเลขหะดีษ 1547) 
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 ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ไดขอตออัลลอฮฺ

ใหทานไดรับริสกีในปริมาณท่ีพอเพียงตอการดําเนินชีวิตในโลก

นี้ ทานจึงไดขอดุอาอวา 
مّ « ُُ مَّدٍ  نلِ  رِزْقَ  تجْعَلْ  تلغّ ، ومسغم ٦٤٦٠تلخاري امقم [» قوُتيا ُُ

 ]١٠٥٥امقم 
ความวา “โออัลลอฮฺไดโปรดทําใหริสกีของครอบครัวของมุหัม

มัดนั้น คืออาหารที่ใชประทังชีวิต(ก็เพียงพอแลว)” (บันทึกโดยบุ

คอรีย หมายเลขหะดีษ 6460 และมุสลิม หมายเลขหะดีษ 

1055) 

 
ดังน้ัน ผูใดก็ตามที่เขาไดรับความโปรดปรานทั้งสาม

ประการนี้ในวันหนึ่งๆ เหมือนกับวาเขาไดเปนผูถือกรรมสิทธิ์ใน

โลกดุนยานี้ท้ังหมด ผูคนสวนใหญไดรับความโปรดปรานเหลานี้

อยางมากมาย แตพวกเขากลับปฏิเสธตอความโปรดปราน

เหลาน้ี ดูแคลนกับสิ่งที่ไดรับ อัลลอฮฺไดกลาวถึงพวกเขาวา 

ِ  نعِۡمَتَ  َ�عۡرفِوُنَ ﴿ َّ ِّرُوَ�هَا ُُمّ  � ۡ�َ�هُُمُ  ينُ
َ
  ﴾٨ ��َۡ�َٰرُِونَ  وَُ

 ]٨٣:  تلَل [
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ความวา “พวกเขาตระหนักในความโปรดปรานของพระองคดี 

แตแลวพวกเขาก็ปฏิเสธ ซึ่งพวกเขาสวนมากจะเปนผูปฏิเสธ” 

(อัล-นะหฺล ุ: 83) 

 

فبَنِعِۡمَةِ ﴿
َ
ُ  ِ َّ  ]٧١: تلَل[ ﴾٧ َ�حَۡدُونَ  �

ความวา “และตอความโปรดปรานของอัลลอฮฺพวกเขาเนรคุณ

กระนั้นหรือ” (อัล-นะหฺล ุ: 71) 

  
อนึ่ง...ตัวยาสําคัญท่ีจะมาเยียวยารักษาโรครายนี้คือ

การพิจารณาตอการดําเนินชีวิตของผูที่ไมไดรับความโปรดปราน

เหลานี้ ดังหะดีษรายงานจากอบูฮุร็อยเราะฮฺ เลาวา ทานนบี 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัมกลาววา 

َْظُمُوت«   ت
َ
سْفَلَ  اَأْ  إِل

َ
  ،اًُِْ�مْ  ب

َ
  َ�ًظُْمُوت وَلا

َ
 ،فوَْقَُ�مْ  هُوَ  اَأْ  إلِ

وَ  ُُ جْدَرُ  َ�
َ
نْ  ب

َ
  ب

َ
ِ  نعِْمَ َ  تزَدَْرُوت لا َّ  ومسغم، ٦٤٩٠امقم تلخاري [ »ت

 ]٢٩٦٣امقم 
ความวา “ทานทั้งหลายจงมองดูผูท่ีมีสถานะตํ่ากวา และอยาได

มองดูผูที่สูงกวา เนื่องจากวาเปนการดีย่ิงสําหรับพวกเจาท่ีจะไม
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ดูแคลนตอความโปรดปรานของอัลลอฮฺ (ในสิ่งที่พวกเจาไดรับ)”

(บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ หมายเลขหะดีษ 6490 และมุสลิม 

หมายเลขหะดีษ 2963 ) 

  

อิบนุ ญะรีรฺ  และทานอ่ืนๆ กลาววา  “  หะดีษบทน้ี

ครอบคลุมถึงคุณงามความดีอันมากมาย เพราะวาเมื่อมนุษย

เราไดเห็นผูที่ไดรับความโปรดปรานในโลกนี้มากกวาเขา เขาก็

จะปรารถนาที่จะใหไดรับความโปรดปรานดังกลาวเชนกัน หรือ

แมแตพอใกลเคียง  ซึ่งผูคนสวนใหญจะมีลักษณะเชนนี้  แต

เมื่อใดก็ตามท่ีเขามองดูผูที่ไดรับความโปรดปรานนอยกวาเขา 

จะทําใหเขารูสึกนอบนอมและขอบคุณ และกระทําในสิ่งท่ีเปน

ความดี” (ดูเศาะฮีหฺมุสลิมอธิบายโดยอิมามอัน-นะวาวียฺ 6/97) 

  

มีหะดีษรายงานจากอับดุลลอฮฺ บิน อัมรฺ บิน อัล-อาศฺ 

เราะฎิยัลลอฮฺอันฮุมา เลาวา  

ُ بن رجَُلاي «
َ
ل
َ
لسًَْاَ:  َ�قَالَ   سَأ

َ
اجِمِ�أَ  ُ�قَمَتءِ  اِأْ  ب َُ ُ  ؟ َ�قَالَ  تلمُْ

َ
 َ� دُْ  ل

 ِ َّ لكََ : ت
َ
ةٌ  ب

َ
ويِ تمْمَب

ْ
ا تأَ َُ لكََ  ، قاَلَ  ََعَمْ :  ؟ قاَلَ  إلَِْ

َ
�سَْكًُهُُ  مَسَْ�أٌ  ب
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نتَْ :  قاَلَ  ََعَمْ :  قاَلَ  ؟ 
َ
ًِياَءِ  اِأْ  فأَ غْ

َ ْ
ا لِ  فَِنِّ  : ، قاَلَ  تلأ :  ، قاَلَ  هَادِاي

نتَْ 
َ
  .]٢٩٧٩قم ام مسغم[» تلمُْغوُكِ  اِأْ  فأَ

ความวา “ มีชายผูหนึ่งมาขอรับบริจาคทานจากทาน พรอมกับ

พูดวา พวกเราเปนคนยากจนจากบรรดาผูท่ีอพยพมิใชหรือ ? 

อับดุลลอฮฺจึงถามไปวา คุณมีภรรยามิใชหรือ ? ชายผูนั้นตอบวา 

ใชครับ  และคุณมีที่อยูอาศัยแลวมิใชหรือ ? ชายผูนั้นตอบวา ใช

ครับ  อับดุลลอฮฺจึงบอกเขาวา ดังน้ันแสดงวาทานก็เปนคนรวย 

ชายผูนั้นบอกอีกวา ฉันยังมีคนรับใชอีก อับดุลลอฮฺจึงบอกเขา

วา ดังน้ัน แสดงวาทานก็เปนเหมือนพระราชาแลว” (บันทึกโดย

มุสลิม หมายเลขหะดีษ 2979) 

 
وتلمد الله رل ترعال� ، وحَ تالله وسغم   نايًا ُمد و  نل 

 .وحَ ه بجع� 


